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A study on the different transcriptions in the History of the Three
Kingdoms
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This study mainly focuses on Silla jo among Samguk Sagi bongi, and analyzes in
% %k & e(eumwunhakcheok) about names of 2 (wang)s, names of bureaucrats and
names of government services marked in two or more. | referenced



5845 2 (Kwakseongryang)'s + 3 + # {koeumsuchaek) for estimation of
F + % (sangkoeum) and *® + & chungkoeum). Also this study followed theory of
(wangryek) for the discrimination of I+ § (dongeum) and iT 5 (keuneum).

Among the names of the kings | could not ascertain historical evidence in whether
‘% ik (Beolhyu) and % @ (Balhwi)', ‘rk £%(Michu) and A + (Migo)’ and ‘'z “(Soji) and
n ZdBicheo)’ are the same or similar sounds. Among above kings the name of a king
=, 5(Soji)(Be &(Choji)) was recorded in w'jzdBicheo). It seems to have been
documented in a changed form from a Chinese character meaning to a Korean native

tongue. Both “Z(so)and P&(cho) in *z%v(Soji)( & +(Choji)) mean ‘¥ (kwang) which
represents ‘bright, shining, and light'.(In 2 *(Soji) #—(ji) is a suffix which has no

+ =
3 4

meaning.). ™ &JBicheo) is the ‘E!(bit)’, the Korean word of £ (kwang). In other words, it
is the reading sound of »* ZJBicheo) representing a Korean word ‘2 (bit)(»* : Hl|(bi) +

Je: X (&)(cheo) = H(bit).
% f%=X =X 22(Namhaechachawung)'s I 4 (wangbi) Z % %* A (Wunjebuin) was recorded
in [# & % % (Arubuin) which seems to have been documented in a changed form from a

Chinese character meaning to a Korean native tongue. Z % (wunje) is the name related

to waterZ(-k : mul). F# & OFF(aru) is the Korean native tongue of Z % (wunje).
fe & (aru) is another written version of Korean native tongue ‘f#® 2 (ari)’ which
represents water. It is the last letter that is the only difference between f# 2 (ari) and
F? & (aru). It can be proved in phonological method. 2 (ri) of F# 2 (ari) and % (ru) of
F? & (aru) are that #-‘=(seongnyu) is B #-(ssangseong) and also vowel or final
consonant is similar which is changed each other because the ancient Chinese sounds
are similar. That the name of a place ‘“4~+k(sirim)"' was rewritten to #t+&(kyerim) is that
Korean native tongue 4:#k(sirim) was changed to Sino-Korean word '#g+&(Kyerim)'. In

other words, ‘42 : All(sae< < (eum) : Al(si))’ was changed to ‘% : M(sae<3"(hun) :
S (dark))".

Keywords : History of the Three Kingdoms(Samguk Sagi : = K] ¥ 32), The names of
kings(wangmyeng : 2 %), Wunjebuin(Z # % 4 ), Arubuin(f® & % 4 ), Soji(*%+v),
Bicheo(m /).



